
Union Helvetia Club

Objekttyp: Group

Zeitschrift: The Swiss observer : the journal of the Federation of Swiss
Societies in the UK

Band (Jahr): - (1951)

Heft 1153

PDF erstellt am: 29.04.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



5838 THE SWISS OBSERVER February 23rd, 1051.

UNION HELVETIA CLUB.

The following article, under the Heading
" Londres, janvier 1951 " has appeared in the 1st of
February issue of the official organ of the " Union
Helvetia " published in Lucerne :

Le Club Helvetia de Londres a fermé ses portes à
Noël. C'est avec regret que nous avons vu cet événe-
nient. Ce petit aperçu de son activité intéressera peut-
être quelques anciens qui y firent un court séjour.

Peu de temps après la fondation de l'Union Hel-
vétia, une section a été ouverte à Londres en 1886,
avec un modeste club au n° 107 de la Charlotte Street,
qui consistait en une salle avec bar, une cuisine, un
bureau et quelques chambres à coucher, et qui était
géré par M. Jacques Hassler, tandis que le Bureau de
placement était administré par M. Neuschwander, le
fondateur. Bientôt de nouvelles sections se sont fou-
dées en d'autres endroits de l'Angleterre, tels que
Manchester et Liverpool, en Ecosse, en Afrique du
Sud. Il fallut bientôt fonder une Administration
territoriale pour l'Angleterre pour laquelle travail-
latent, entre autres, MM. Burkhart, Geel et Feutz.

Le nombre des membres augmenta rapidement. Le
petit club de Charlotte Street, ne suffisait plus, et un
club plus grand fut construit en l'année 1899 au n° 1

de la Gerrard Place avec un capital de 10,000 livres
sterling. "Papa Hassler" continua à le gérer jusqu'en
1913. Il possédait, outre un restaurant avec bar, un
bureau de placement, 50 chambres à coucher, une
grande salle de bal, une salle be billard, et une de
quilles.

De très lourds engagements financiers pesaient sur
le club depuis le début, et gênaient l'Administration
territoriale, en raison du paiement d'un dividende sur
le capital, avant la réalisation d'un bénéfice.

L'admission comme membres du club de personnes
non membres de la Société, ainsi que la perception
d'une modeste cotisation mensuelle améliorèrent la
situation, mais ne permirent pas au Club de surmonter
ses difficultés. En conséquence l'Administration du
Club fut confiée en 1906 à la Direction générale à
Lucerne, laquelle créa un comité du Club sous la prési-
dence de M. F. Maeder.

Ce comité réussit à améliorer la situation finan-
cière du Club, malgré la suppression prématurée de la
cotisation mensuelle. Le comité fit des efforts pour
faire connaître le Club dans un cercle plus étendu de
la colonie suisse de Londres. La salle de bal fut
adaptée pour donner des représentations théâtrales,
variétés, etc..., qui furent bien accueillies par une
grande partie de la colonie suisse et qui augmentèrent
les recettes du Club. Même pendant la première guerre
mondiale, le club put maintenir sa position. Pendant
ce temps la gérance était entre les mains du sympa-
thique M. Gusty Wyss, qui s'était établi depuis à son
propre compte.

Après la première guerre, par suite des restrictions
sur l'entrée en Angleterre de jeunes Puisses, le Club
subsistait de plus en plus par les apports des membres
anglais et autres, de sorte que le club, qui jadis avait
été baptisé par un ministre suisse à Londres " la
Guildhall de la colonie suisse", perdit quelque peu son
caractère. Le comité du Club, qui était resté plus de
20 ans en fonction, démissionna en 1928 et fut rem-
placé par une nouvelle commission qui dirigea le club
jusqu'à ces derniers jours.

Dans une attaque aérienne au cours de la deuxième
guerre mondiale, le club fut tellement endommagé que
seul le bureau et le bar restèrent ouverts, et il est
impossible d'envisager sa reconstruction actuellement.
Forte heureusement, ses membres trouveront un abri
chez sou ancien et fidèle ami Wyss qui possède dans
le voisinage un club avec restaurant.

11 est regrettable «pie beaucoup d'anciens membres
aujourd'hui arrivés dans notre corporation à Londres
aient oublié que les premiers conseils, places et abris,
leur avaient été donnés par M. Ilaller, gérant du bu-
reau, et que d'autres jeunes en auraient aussi besoin.
Les premiers échanges entre les deux pays étaient le
fruit des démarches faites par le comité de Londres.
La Suisse perd par ce club un grand moyen de pro-
pagande, car l'employé suisse était recherché et par
son application et sa courtoisie, de sorte (pie beau-
coup d'Anglais se décidaient à visiter notre pays.

Les autorités qui dépeensent beaucoup en propa-
gande, n'ont jamais pensé combien une conversation
peut amener de monde aux sports d'hiver ou d'été.
L'auteur de ces lignes est sollicité journellement par
ses clients pour des renseignements sur nos vallées et
leurs hôtels.

Nous nous excusons, si dans ce court récit, beau-
coup de noms ne sont pas cités et qui l'auraient plei-
nement mérité, mais nous voulions dire adieu à l'ancien
Club, dans l'espoir que son esprit continuera à régner.

Adieu, 1, Gerrard Place, puisses-tu renaître de tes
cendres plus fort, mieux conseillé et soutenu, car seul
l'esprit de clocher t'a tué, toi qui aurais pu être fort
et influent.

P. EEZAAV/UV, F.5.C.7.
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